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See the notice on TED website

436069-2026 - Licitación
Dinamarca – Cisternas para agua – Udbud af Svestrup vandværk, PE-tank-entreprise
OJ S 120/2026 25/06/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Suministros - Obras

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: NOVAFOS A/S
Correo electrónico: ebbe.laursen@veolia.com
Naturaleza jurídica del comprador: Autoridad regional
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales
Actividad de la entidad adjudicadora: Actividades relacionadas con el agua

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Udbud af Svestrup vandværk, PE-tank-entreprise
Descripción: Nærværende udbud vedrører udførelse af PE-tankanlæg-entreprisen (PE-) i form 
af detailprojektering, levering og opstilling af et PE tankanlæg på det kommende Svestrup 
Vandværk til Novafos. Entreprisen omfatter detailprojektering, leverance og opstilling af et PE 
tankanlæg bestående af 8 vandretliggende ø3500/Ø3800 mm PE-rør på det kommende 
Svestrup Vandværk. I entreprisen er også indeholdt tilhørende test og dokumentation af 
entreprisens installationer. Indeholdt i entreprisen vil også være elementer af 
entreprenørprojektering, som entreprenøren skal forestå. Dette er nærmere beskrevet 
i udbudsmaterialet.
Identificador del procedimiento: c208c9d0-6eff-496c-a1aa-e2917f77195b
Identificador interno: 720087
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Naturaleza complementaria del contrato: Obras
Clasificación principal (cpv): 44611500 Cisternas para agua
Clasificación adicional (cpv): 45252126 Trabajos de construcción de plantas de tratamiento de 
agua potable, 51100000 Servicios de instalación de equipos eléctrico y mecánico

2.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Svestrupvej 19 og 21  
Localidad: Ølstykke
Código postal: 3650
Subdivisión del país (NUTS): Nordsjælland (DK013)
País: Dinamarca

2.1.3.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 11 500 000,00 DKK

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/436069-2026
mailto:ebbe.laursen@veolia.com
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2.1.4.  Información general
Base jurídica: 
Directiva 2014/25/UE

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: En ansøger eller 
tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis ordregiveren kan 
påvise, at ansøgeren eller tilbudsgiveren har tilsidesat gældende forpligtelser inden for det 
miljø-, social- eller arbejdsretlige område i henhold til EU-retten, national lovgivning, kollektive 
aftaler eller de miljø-, social- eller arbejdsretlige forpligtelser, der er afledt af konventionerne, 
der er nævnt i bilag X til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2014/24/EU af 26. februar 
2014 om offentlige udbud og om ophævelse af direktiv 2004/18/EF (EU-Tidende 2014, nr. L 
94, side 65), eller er omfattet af retsakter, der vedtages af Europa-Kommissionen i medfør af 
direktivets artikel 57, stk. 4, jf. artikel 88. Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente 
relevant dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som 
kan medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: En ansøger eller tilbudsgiver vil 
blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis ordregiveren kan påvise, at ansøgeren 
eller tilbudsgiveren har tilsidesat gældende forpligtelser inden for det miljø-, social- eller 
arbejdsretlige område i henhold til EU-retten, national lovgivning, kollektive aftaler eller de 
miljø-, social- eller arbejdsretlige forpligtelser, der er afledt af konventionerne, der er nævnt i 
bilag X til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2014/24/EU af 26. februar 2014 om 
offentlige udbud og om ophævelse af direktiv 2004/18/EF (EU-Tidende 2014, nr. L 94, side 
65), eller er omfattet af retsakter, der vedtages af Europa-Kommissionen i medfør af 
direktivets artikel 57, stk. 4, jf. artikel 88. Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente 
relevant dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som 
kan medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: En ansøger eller tilbudsgiver 
vil blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis ordregiveren kan påvise, at 
ansøgeren eller tilbudsgiveren har tilsidesat gældende forpligtelser inden for det miljø-, social- 
eller arbejdsretlige område i henhold til EU-retten, national lovgivning, kollektive aftaler eller de 
miljø-, social- eller arbejdsretlige forpligtelser, der er afledt af konventionerne, der er nævnt i 
bilag X til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2014/24/EU af 26. februar 2014 om 
offentlige udbud og om ophævelse af direktiv 2004/18/EF (EU-Tidende 2014, nr. L 94, side 
65), eller er omfattet af retsakter, der vedtages af Europa-Kommissionen i medfør af 
direktivets artikel 57, stk. 4, jf. artikel 88. Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente 
relevant dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som 
kan medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
Quiebra: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, 
hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller er under insolvens- eller 
likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en kurator eller af retten, hvis 
denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er blevet indstillet eller denne 
befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er fastsat i 
national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er hjemhørende. Dokumentation: i 
overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Insolvencia: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i 
udbudsproceduren, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller er under 
insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en kurator eller af 
retten, hvis denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er blevet indstillet 
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eller denne befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er 
fastsat i national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er hjemhørende. 
Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Convenio con los acreedores: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i 
udbudsproceduren, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller er under 
insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en kurator eller af 
retten, hvis denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er blevet indstillet 
eller denne befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er 
fastsat i national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er hjemhørende. 
Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: En ansøger eller tilbudsgiver 
vil blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er 
erklæret konkurs eller er under insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver 
administreres af en kurator eller af retten, hvis denne er under tvangsakkord, hvis dennes 
erhvervsvirksomhed er blevet indstillet eller denne befinder sig i en lignende situation i 
henhold til en tilsvarende procedure, der er fastsat i national lovgivning, hvor ansøgeren eller 
tilbudsgiveren er hjemhørende. Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 
152-153.
Activos que están siendo administrados por un liquidador: En ansøger eller tilbudsgiver vil 
blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er 
erklæret konkurs eller er under insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver 
administreres af en kurator eller af retten, hvis denne er under tvangsakkord, hvis dennes 
erhvervsvirksomhed er blevet indstillet eller denne befinder sig i en lignende situation i 
henhold til en tilsvarende procedure, der er fastsat i national lovgivning, hvor ansøgeren eller 
tilbudsgiveren er hjemhørende. Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 
152-153.
Las actividades empresariales han sido suspendidas: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive 
udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret 
konkurs eller er under insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver 
administreres af en kurator eller af retten, hvis denne er under tvangsakkord, hvis dennes 
erhvervsvirksomhed er blevet indstillet eller denne befinder sig i en lignende situation i 
henhold til en tilsvarende procedure, der er fastsat i national lovgivning, hvor ansøgeren eller 
tilbudsgiveren er hjemhørende. Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 
152-153.
Falta profesional grave: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver fra 
deltagelse i en udbudsprocedure, når ordregiveren kan påvise, at ansøgeren eller 
tilbudsgiveren i forbindelse med udøvelsen af sit erhverv har begået alvorlige forsømmelser, 
der sår tvivl om ansøgerens eller tilbudsgiverens integritet. Dokumentation: Ordregiver er 
berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder 
sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: En ansøger 
eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis ordregiveren har 
tilstrækkelige plausible indikationer til at konkludere, at ansøgeren eller tilbudsgiveren har 
indgået en aftale med andre økonomiske aktører med henblik på konkurrencefordrejning. 
Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt 
ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af 
nærværende udelukkelsesgrund.
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: En 
ordregiver skal udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, 
når ordregiveren kan påvise, at en interessekonflikt, jf. udbudslovens § 24, nr. 18, i forhold til 
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det pågældende udbud ikke kan afhjælpes effektivt med mindre indgribende foranstaltninger. 
Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt 
ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af 
nærværende udelukkelsesgrund.
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver fra deltagelse i en 
udbudsprocedure, når ordregiveren kan påvise, at en konkurrencefordrejning som omhandlet i 
udbudslovens § 39 som følge af den forudgående inddragelse af de økonomiske aktører i 
forberedelsen af udbudsproceduren i forhold til det pågældende udbud ikke kan afhjælpes 
med mindre indgribende foranstaltninger. Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at 
indhente relevant dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en 
situation som kan medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: En 
ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis 
ordregiveren kan påvise, at ansøgeren eller tilbudsgiveren væsentligt har misligholdt en 
tidligere offentlig kontrakt, kontrakt med en forsyningsvirksomhed eller koncessionskontrakt og 
misligholdelsen har medført den pågældende kontrakts ophævelse eller en lignende sanktion. 
Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt 
ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af 
nærværende udelukkelsesgrund.
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: En ordregiver 
skal udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, når 
ordregiveren kan påvise, at ansøgeren eller tilbudsgiveren i det pågældende udbud har givet 
groft urigtige oplysninger, har tilbageholdt oplysninger eller ikke er i stand til at fremsende 
supplerende dokumenter vedrørende udelukkelsesgrundene i udbudslovens § 135, stk. 1 eller 
3, og, hvis det er relevant, i udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 2 eller 6, de fastsatte 
minimumskrav til egnethed i udbudslovens §§ 140-144 eller udvælgelsen i § 145. 
Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt 
ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af 
nærværende udelukkelsesgrund.
Motivos de exclusión puramente nacionales: Udbudslovens § 134 a finder anvendelse, hvorfor 
en ordregiver skal udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, 
hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er etableret i et land, der er optaget på EU-listen over 
ikkesamarbejdsvillige skattejurisdiktioner og ikke har tiltrådt WTO’s Government Procurement 
Agreement eller øvrige handelsaftaler, der forpligter Danmark til at åbne markedet for 
offentlige kontrakter for tilbudsgivere etableret i det pågældende land. Udbudslovens § 134 a, 
Stk. 2: § 135, stk. 6, finder tilsvarende anvendelse på situationer omfattet af stk. 1. 
Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt 
ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af 
nærværende udelukkelsesgrund.
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: En ordregiver skal 
udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren 
eller tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for terrorhandlinger 
eller strafbare handlinger med forbindelse til terroraktivitet som defineret i henholdsvis artikel 
1, 3 og 4 i Rådets rammeafgørelse 2002/475/RIA af 13. juni 2002 om bekæmpelse af 
terrorisme (EU-Tidende 2002, nr. L 164, side 3) som ændret ved Rådets rammeafgørelse 2008
/919/RIA af 28. november 2008 om ændring af rammeafgørelse 2002/475/RIA om 
bekæmpelse af terrorisme (EU-Tidende 2008, nr. L 330, side 21). Dokumentation: i 
overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153
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Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: Ordregiveren 
skal udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver, der har ubetalt forfalden gæld på 100.000 kr. 
eller derover til offentlige myndigheder vedrørende skatter, afgifter eller bidrag til sociale 
sikringsordninger i henhold til dansk lovgivning eller lovgivningen i det land, hvor ansøgeren 
eller tilbudsgiveren er etableret. Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 
152-153.
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: Ordregiveren skal udelukke en 
ansøger eller en tilbudsgiver, der har ubetalt forfalden gæld på 100.000 kr. eller derover til 
offentlige myndigheder vedrørende skatter, afgifter eller bidrag til sociale sikringsordninger i 
henhold til dansk lovgivning eller lovgivningen i det land, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren 
er etableret. Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Participación en una organización delictiva: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller 
tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved 
endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for handlinger begået som led i en kriminel 
organisation som defineret i artikel 2 i Rådets rammeafgørelse 2008/841/RIA af 24. oktober 
2008 (EU-Tidende 2008, nr. L 300, side 42). Dokumentation: i overensstemmelse med 
udbudslovens §§ 152-153.
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: En ordregiver skal udelukke en ansøger 
eller tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved 
endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for hvidvaskning af penge eller finansiering 
af terrorisme som defineret i artikel 1 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2005/60/EF af 
26. oktober 2005 om forebyggende foranstaltninger mod anvendelse af det finansielle system 
til hvidvaskning af penge og finansiering af terrorisme (EU-Tidende 2005, nr. L 309, side 15). 
Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Fraude: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en 
udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har 
vedtaget bødeforlæg for svig som omhandlet i artikel 1 i konventionen om beskyttelse af De 
Europæiske Fællesskabers finansielle interesser. Dokumentation: i overensstemmelse med 
udbudslovens §§ 152-153.
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: En ordregiver skal udelukke en 
ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller 
tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for overtrædelse af 
straffelovens § 262 a eller, for så vidt angår en dom fra et andet land angående børnearbejde 
og andre former for menneskehandel som defineret i artikel 2 i Europa-Parlamentets og 
Rådets direktiv 2011/36/EU af 5. april 2011 om forebyggelse og bekæmpelse af 
menneskehandel og beskyttelse af ofrene herfor, og om erstatning af Rådets rammeafgørelse 
2002/629/RIA (EU-Tidende 2011, nr. L 101, side 1). Dokumentation: i overensstemmelse med 
udbudslovens §§ 152-153.
Corrupción: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en 
udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har 
vedtaget bødeforlæg for bestikkelse som defineret i artikel 3 i konventionen om bekæmpelse 
af bestikkelse, som involverer tjenestemænd ved De Europæiske Fællesskaber eller i Den 
Europæiske Unions medlemsstater, og artikel 2, stk. 1, i Rådets rammeafgørelse 2003/568
/RIA af 22. juli 2003 om bekæmpelse af bestikkelse i den private sektor (EU-Tidende 2003, nr. 
L 192, side 54) og bestikkelse som defineret i den nationale ret i ansøgerens eller 
tilbudsgiverens medlemsstat eller hjemland eller i det land, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren 
er etableret. Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.

5. Lote



436069-2026 Page 6/11

5.1.  Lote: LOT-0000
Título: Udbud af Svestrup vandværk, PE-tank-entreprise
Descripción: Nærværende udbud vedrører udførelse af PE-tankanlæg-entreprisen (PE-) i form 
af detailprojektering, levering og opstilling af et PE tankanlæg på det kommende Svestrup 
Vandværk til Novafos. Entreprisen omfatter detailprojektering, leverance og opstilling af et PE 
tankanlæg bestående af 8 vandretliggende ø3500/Ø3800 mm PE-rør på det kommende 
Svestrup Vandværk. I entreprisen er også indeholdt tilhørende test og dokumentation af 
entreprisens installationer. Indeholdt i entreprisen vil også være elementer af 
entreprenørprojektering, som entreprenøren skal forestå. Dette er nærmere beskrevet 
i udbudsmaterialet.
Identificador interno: 720087

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Naturaleza complementaria del contrato: Obras
Clasificación principal (cpv): 44611500 Cisternas para agua
Clasificación adicional (cpv): 45252126 Trabajos de construcción de plantas de tratamiento de 
agua potable, 51100000 Servicios de instalación de equipos eléctrico y mecánico

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Svestrupvej 19 og 21  
Localidad: Ølstykke
Código postal: 3650
Subdivisión del país (NUTS): Nordsjælland (DK013)
País: Dinamarca

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 11/11/2026
Duración: 24 Meses

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 0

5.1.5.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 11 500 000,00 DKK

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se requiere
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Información complementaria: Kontrakten indeholder sociale klausuler som oplistet i 
kontrakten. Kontrakten indeholder en klausul om anvendelse af uddannelsessøgende som 
oplistet i kontrakten. Kontrakten indeholder en arbejdsklausul som oplistet i kontrakten. 
Udbuddet indeholder en klausul om overholdelse af restriktioner som følge af krigen i Ukraine. 
Tilbudsgivere, der står til at få tildelt en kontrakt, vil sammen med dokumentation for ESPD 
blive bedt om at aflevere en tro og loveerklæring om overholdelse af restriktioner som følge af 
krigen i Ukraine. Skabelon for erklæringen er vedlagt udbudsmaterialet. Tilbudsgiver skal 
bekræfte, at Tilbudsgiver ikke er omfattet af de obligatoriske udelukkelsesgrunde i 
udbudslovens § §134 a, § 135, stk. 1 til 3 og § 136. Tilbudsgiver skal derudover bekræfte, at 
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Tilbudsgiver ikke er omfattet af de frivillige udelukkelsesgrunde i udbudslovens § 137, stk. 1, 
nr. 1-5. I nærværende udbud vil følgende dokumentation være tilstrækkelig som 
dokumentation: Tilbudsgivers personlige forhold: Serviceattest eller tilsvarende dokumentation 
for udenlandske tilbudsgivere. Revisorpåtegnet årsregnskab indeholdende tilbudsgivers 
egenkapital, aktiver, omsætning og soliditetsgrad i de seneste 3 disponible regnskabsår. I 
forhold til referencer udgør referencelisten i ESPD'et den endelige dokumentation, og 
tilbudsgiver skal i så fald ikke fremsende yderligere dokumentation for referencerne. Dette 
udbud foretages ligeledes på vegne af Novafos' underliggende selskab, Novafos Vand Egedal 
A/S, CVR. 32 14 58 41. Hvis et konsortium får tildelt en kontrakt, skal konsortiet hæfte 
solidarisk. Skabelon til afgivelse af erklæring om solidarisk hæften er vedlagt udbudsmaterialet.

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Volumen de negocios anual general
Descripción del criterio de selección: Tilbudsgiver skal opfylde følgende minimumskrav til 
økonomisk og finansiel formåen, jf. udbudslovens § 142: Tilbudsgivers årlige omsætning skal i 
hvert af de seneste tre regnskabsår være mindst 25 mio. kr. Ovenstående nøgletal skal 
oplyses for de seneste 3 tilgængelige regnskaber og angives i ESPD. Såfremt Tilbudsgiver har 
eksisteret kortere tid end dette, skal Tilbudsgiver dokumentere sin egnethed jf. Udbudslovens 
§ 154 stk. 2.

Criterio: Ratio financiero
Descripción del criterio de selección: Tilbudsgiver skal opfylde følgende minimumskrav til 
økonomisk og finansiel formåen, jf. udbudslovens § 142: Tilbudsgivers egenkapital skal i hvert 
af de seneste tre regnskabsår havde været positiv Ovenstående nøgletal skal oplyses for de 
seneste 3 tilgængelige regnskaber og angives i ESPD. Såfremt Tilbudsgiver har eksisteret 
kortere tid end dette, skal Tilbudsgiver dokumentere sin egnethed jf. Udbudslovens § 154 stk. 
2.

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Tilbudsgiver skal opfylde følgende minimumskrav til 
økonomisk og finansiel formåen, jf. udbudslovens § 142: Soliditetsgrad for Tilbudsgiver skal 
være min. 20% i hvert af de seneste tre regnskabsår Soliditetsgrad i procent beregnes som 
Egenkapitalen divideret med de Samlede Aktiver og ganget med 100 Ovenstående nøgletal 
skal oplyses for de seneste 3 tilgængelige regnskaber og angives i ESPD. Såfremt 
Tilbudsgiver har eksisteret kortere tid end dette, skal Tilbudsgiver dokumentere sin egnethed 
jf. Udbudslovens § 154 stk. 2.

Criterio: Referencias sobre entregas específicas
Descripción del criterio de selección: Tilbudsgiver skal opfylde følgende minimumskrav til 
teknisk og faglig formåen, jf. udbudslovens § 143: Tilbudsgiver skal have dokumenteret 
erfaring med projektering, levering og opstilling af dobbeltvæggede PE-rør på min 3000 mm i 
diameter til opbevaring af drikkevand, regnvand el.lign. for min. én entreprise. Minimum 20% 
af den respektive reference skal være egenproduktion (hvor tilbudsgiver selv har forestået 
arbejdernes udførsel). Med egenproduktion skal forstås alle entrepriser udført af tilbudsgiveren 
i forbindelse med de overfor nævnte fagområder/arbejder under den pågældende reference. 
Arbejder udført af underentreprenør, støttende enhed eller konsortiepart kan alene medregnes 
i egenproduktionen, hvis det er samme tilbudsgiverenhed som den tilbudsgiverenhed, der ejer 
referencen. Der skal være foretaget aflevering til bygherre for alle de medtagne referencer. 
Tilbudsgiver afgiver oplysninger herom ved sammen med afgivelse af sit tilbud at udfylde 
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ESPD i udbudsportalen under fanen ”Udvælgelse”. Som dokumentation for Tilbudsgivers 
tekniske kapacitet skal Tilbudsgiver angive: Referenceliste med beskrivelse af entrepriser med 
projektering, levering og opstilling af dobbeltvæggede PE-rør på min 3000 mm i diameter til 
opbevaring af drikkevand, regnvand el.lign., som Tilbudsgiveren har udført i løbet af de sidste 
3 år og som lever op til ovenstående minimumskrav. Beskrivelsen for hver reference skal 
indeholde følgende: a. Kundens navn og adresse samt kontaktperson b. Sted og tidsrum for 
opgavens udførelse c. Entreprisesum for entreprisen d. Kort beskrivelse af opgaven og dens 
omfang og hvis muligt inkl. fotos af den udførte løsning. Det skal tydeligt fremgå om opgaven 
indeholder projektering, levering og/eller opstilling e. Beskrivelse af hvilken væsketype 
(medie), PE-tankanlægget har opbevaret f. Beskrivelse af rørdiameter og volumen for PE-
tankanlægget g. Beskrivelse af egenproduktionens størrelsen i procent ift entreprisesummen 
h. En kort beskrivelse af hvad egenproduktionen indeholder 

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Descripción: Aftalen tildeles således til den tilbudsgiver, der afgiver dét konditionsmæssige og 
egnede tilbud, der tilbydes til den laveste pris.
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 100

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: danés
Plazo para solicitar información complementaria: 15/09/2026 23:59:00 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.comdia.com/novafos
/tenderinformationshow.aspx?Id=720087

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.comdia.com/novafos/tenderinformationshow.aspx?
Id=720087
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: danés
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Descripción de la garantía financiera: Entreprenøren skal stille sikkerhed i overensstemmelse 
med Udbudsmatrialets bilag 1, "AB18 med Bygherres supplerende vilkår". Sikkerheden skal 
udgøre 15 % af Entreprisesummen. Sikkerhedsstillelsen skal udformes i henhold til det med 
udbudsmaterialet medsendte paradigme for sikkerhedsstillelse.
Plazo de recepción de ofertas: 22/09/2026 23:59:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 6 Meses
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente todos los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Ordregiver kan indhente manglende tilbudsrelaterede 
dokumenter i overensstemmelse med Forsyningsvirksomhedsdirektivets artikel 76, stk. 4.
Información sobre la apertura pública: 

https://www.comdia.com/novafos/tenderinformationshow.aspx?Id=720087
https://www.comdia.com/novafos/tenderinformationshow.aspx?Id=720087
https://www.comdia.com/novafos/tenderinformationshow.aspx?Id=720087
https://www.comdia.com/novafos/tenderinformationshow.aspx?Id=720087
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Fecha de apertura: 22/09/2026 23:59:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora de 
verano de Europa Central
Lugar: Der vil ikke være adgang til fysisk deltagelse i åbningen af tilbud
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Kontrakten indeholder sociale klausuler som 
oplistet i kontrakten. Kontrakten indeholder en klausul om anvendelse af uddannelsessøgende 
som oplistet i kontrakten. Kontrakten indeholder en arbejdsklausul som oplistet i kontrakten. 
Udbuddet indeholder en klausul om overholdelse af restriktioner som følge af krigen i Ukraine. 
Tilbudsgivere, der står til at få tildelt en kontrakt, vil sammen med dokumentation for ESPD 
blive bedt om at aflevere en tro og loveerklæring om overholdelse af restriktioner som følge af 
krigen i Ukraine. Skabelon for erklæringen er vedlagt udbudsmaterialet.
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: sí
Estructura financiera: Betingelserne fremgår af den med udbudsmaterialet vedlagte kontrakt. 
Betaling sker senest 30 kalenderdage efter Entreprenørens fremsendelse af faktura, forudsat 
at betingelserne herfor er opfyldt.

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Klagenævnet for Udbud
Información sobre los plazos de revisión: I henhold til lov om Klagenævnet for Udbud gælder 
følgende frist for indgivelse af klage: Klage over ikke at være blevet prækvalificeret skal være 
indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 20 kalenderdage fra dagen efter afsendelse af en 
underretning til de berørte ansøgere om, hvem der er blevet udvalgt, jf. udbudslovens § 171, 
stk. 2, eller klagenævnslovens § 2, stk. 1, nr. 1, når underretningen er ledsaget af en 
begrundelse for beslutningen. I andre situationer skal klage over udbud være indgivet til 
Klagenævnet for Udbud inden: 1) 45 kalenderdage efter, at ordregiveren har offentliggjort en 
bekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende om, at ordregiveren har indgået en 
kontrakt. Fristen regnes fra dagen efter den dag, hvor bekendtgørelsen er blevet offentliggjort. 
2) 30 kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de 
berørte tilbudsgivere om, at en kontrakt baseret på en rammeaftale med genåbning af 
konkurrencen eller et dynamisk indkøbssystem er indgået, hvis underretningen har angivet en 
begrundelse for beslutningen. 3) seks måneder efter, at ordregiveren har indgået en 
rammeaftale, regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de berørte 
ansøgere og tilbudsgivere, jf. klagenævnslovens § 2, stk. 2, eller udbudslovens § 171, stk. 4. 
4) 20 kalenderdage regnet fra dagen efter, at ordregiveren har meddelt sin beslutning, jf. 
udbudslovens § 185, stk. 2. Senest samtidig med at en klage indgives til Klagenævnet for 
Udbud, skal klageren skriftligt underrette ordregiveren om, at en klage indgives til 
Klagenævnet for Udbud, og om, hvorvidt klagen er indgivet i standstill-perioden, jf. 
klagenævnslovens § 6, stk. 4. I tilfælde, hvor klagen ikke er indgivet i standstill-perioden, skal 
klageren tillige angive, hvorvidt der begæres opsættende virkning af klagen, jf. 
klagenævnslovens § 12, stk. 1.
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Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
NOVAFOS A/S
Organización que proporciona acceso fuera de línea a los documentos de la contratación: 
NOVAFOS A/S
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso: 
Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: NOVAFOS A/S
Número de registro: 31884993
Dirección postal: Blokken 9, 1.
Localidad: Birkerød
Código postal: 3460
Subdivisión del país (NUTS): Nordsjælland (DK013)
País: Dinamarca
Punto de contacto: Ebbe Laursen
Correo electrónico: ebbe.laursen@veolia.com
Teléfono: +45 44208000
Dirección de internet: https://www.novafos.dk
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que proporciona acceso fuera de línea a los documentos de la contratación

8.1.  ORG-1000
Denominación oficial: Comdia ApS
Número de registro: 33501404
Dirección postal: Lindvedvej 71
Localidad: Odense S
Código postal: 5260
Subdivisión del país (NUTS): Fyn (DK031)
País: Dinamarca
Correo electrónico: support@comdia.com
Teléfono: +45 7199 3672
Dirección de internet: https://www.comdia.com/
Funciones de esta organización: 
TED eSender

8.1.  ORG-1001
Denominación oficial: Klagenævnet for Udbud
Número de registro: 37795526
Dirección postal: Nævnenes Hus, Toldboden 2
Localidad: Viborg
Código postal: 8800
Subdivisión del país (NUTS): Vestjylland (DK041)
País: Dinamarca
Correo electrónico: klfu@naevneneshus.dk
Teléfono: +45 7240 5600

mailto:ebbe.laursen@veolia.com
https://www.novafos.dk
mailto:support@comdia.com
https://www.comdia.com/
mailto:klfu@naevneneshus.dk
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Dirección de internet: http://www.klfu.dk
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-1002
Denominación oficial: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Número de registro: 10294819
Dirección postal: Carl Jacobsens Vej 35
Localidad: Valby
Código postal: 2500
Subdivisión del país (NUTS): Københavns omegn (DK012)
País: Dinamarca
Correo electrónico: kfst@kfst.dk
Teléfono: +45 4171 5000
Dirección de internet: https://www.kfst.dk/
Funciones de esta organización: 
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 1d2d0fc0-5123-4b61-8750-a5cb00b18d26  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 17
Fecha de envío del anuncio: 24/06/2026 06:13:02 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: danés
Número de publicación del anuncio: 436069-2026
Número de la edición del DO S: 120/2026
Fecha de publicación: 25/06/2026

http://www.klfu.dk
mailto:kfst@kfst.dk
https://www.kfst.dk/

	1. Comprador
	1.1. Comprador
	2. Procedimiento
	2.1. Procedimiento
	2.1.1. Finalidad
	2.1.2. Lugar de ejecución
	2.1.3. Valor
	2.1.4. Información general
	2.1.6. Motivos de exclusión
	5. Lote
	5.1. Lote: LOT-0000
	5.1.1. Finalidad
	5.1.2. Lugar de ejecución
	5.1.3. Duración estimada
	5.1.4. Renovación
	5.1.5. Valor
	5.1.6. Información general
	5.1.9. Criterios de selección
	5.1.10. Criterios de adjudicación
	5.1.11. Pliegos de contratación
	5.1.12. Condiciones de la contratación pública
	5.1.15. Técnicas
	5.1.16. Información adicional, mediación y recurso
	8. Organizaciones
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-1000
	8.1. ORG-1001
	8.1. ORG-1002
	Información del anuncio

